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EESSÕNA 

Dokumendi (EN 124-2:2015) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 165 „Reoveetehnika“, mille 
sekretariaati haldab DIN. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2015. a detsembriks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid 
peavad olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2017. a märtsiks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse subjekt. CEN [ja/või 
CENELEC] ei vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise eest. 

Koos standarditega EN 124-1:2015, EN 124-3:2015, EN 124-4:2015, EN 124-5:2015 ja EN 124-6:2015 
asendab see dokument standardit EN 124:1994. 

Standard on koostatud mandaadi alusel, mille on Euroopa Standardimiskomiteele (CEN) andnud Euroopa 
Komisjon ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsioon, ja see toetab EL-i määruse nr 305/2011 olulisi 
nõudeid. 

Teave EL-i direktiivi(de) kohta on esitatud teatmelisas ZA, mis on selle dokumendi lahutamatu osa. 

Standardisari EN 124 „Gully tops and manhole tops for vehicular and pedestrian areas“ koosneb 
järgmistest osadest: 

— Part 1: Definitions, classification, general principles of design, performance requirements and test 
methods; 

— Part 2: Gully tops and manhole tops made of cast iron; 

— Part 3: Gully tops and manhole tops made of steel or aluminium alloys; 

— Part 4: Gully tops and manhole tops made of steel reinforced concrete; 

— Part 5: Gully tops and manhole tops made of composite materials; 

— Part 6: Gully tops and manhole tops made of polypropylene (PP), polyethylene (PE) or unplasticized 
poly(vinyl chloride) (PVC-U). 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, endine Jugoslaavia 
Makedoonia Vabariik, Hispaania, Holland, Horvaatia, Island, Iirimaa, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, 
Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Soome, 
Slovakkia, Sloveenia, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 
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1 KÄSITLUSALA 

Seda Euroopa standardit rakendatakse jalakäijate ja/või sõidukite liikluseks ettenähtud aladele 
paigaldatud restkaevudede, hoolduskaevude ja kontrollkaevude katteks ettenähtud restkaevude päistele 
ja hoolduskaevude päistele, mis on valmistatud hallmalmist ja/või keragrafiitmalmist, betooniga 
kombinatsioonis või mitte ja mille sissepääsu ava on kuni 1000 mm kaasa arvatud. 

See on kohaldatav hoolduskaevude päistele ja restkaevude päistele kasutamiseks: 

— ainult jalakäijatele ja jalgratastele ettenähtud aladele (vähemalt klass A 15); 

— jalakäijate aladele ja võrreldavatele aladele, autoparklatele või parkimisaladele (vähemalt 
klass B 125); 

— kõnnitee ja sõidutee serva jäävatele aladele, mis mõõdetuna teeservast ulatuvad maksimaalselt 0,5 m 
sõiduteele ja maksimaalselt 0,2 m jalakäijate alale (vähemalt klass C 250); 

— maanteede sõidualadele (kaasa arvatud jalakäijate tänavad), kõvakattega parkimisaladele, igat tüüpi 
maanteesõidukitele (vähemalt klass D 400); 

— kõrge rattakoormustega mõjutatud aladele, nt sadamad, lennuväljad (vähemalt klass E 600); 

— eriti kõrge rattakoormusega mõjutatud aladele, nt lennuväljad (klass F 900). 

See Euroopa standard ei ole eraldi kohaldatav, vaid ainult kombinatsioonis standardiga EN 124-1, ja 
annab juhiseid malmist luukide/restide koos raamidega kombinatsioonideks standardi EN 124-3,  
EN 124-4, EN 124-5 või EN 124-6 järgi. 

Seda Euroopa standardit ei rakendata 

— kohapeal luukidele lisatud täidistele, nt betoon, sillutisekivid, jne; 

— teede sõidutee alale või teepeenardele paigaldatud klassi D 400 nõgusatele restidele ja klasside F 900 
ja E 600 nõgusatele restidele; 

— restidele/luukidele kui osale standardi EN 1433 kohaselt tehases valmistatud äravoolukanalitest; 

— hoonete katuste kogumislehtrid ja põrandatrapid, mis on määratletud standardis EN 1253 (kõik 
osad) ning 

— maakraani kapedele. 

2 NORMIVIITED 

Alljärgnevalt loetletud dokumendid, mille kohta on standardis esitatud normiviited, on kas tervenisti või 
osaliselt vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud 
väljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike 
muudatustega. 

EN 124-1:2015. Gully tops and manhole tops for vehicular and pedestrian areas — Part 1: Definitions, 
classification, general principles of design, performance requirements and test methods 

EN 124-3:2015. Gully tops and manhole tops for vehicular and pedestrian areas — Part 3: Gully tops and 
manhole tops made of steel or aluminium alloys 

EN 124-4:2015. Gully tops and manhole tops for vehicular and pedestrian areas — Part 4: Gully tops and 
manhole tops made of steel reinforced concrete 

EN 124-5:2015. Gully tops and manhole tops for vehicular and pedestrian areas — Part 5: Gully tops and 
manhole tops made of composite materials 
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EN 124-6:2015. Gully tops and manhole tops for vehicular and pedestrian areas — Part 6: Gully tops and 
manhole tops made of polypropylene (PP), polyethylene (PE) or unplasticized poly(vinyl chloride)  
(PVC-U) 

EN 206:2013. Concrete — Specification, performance, production and conformity 

EN 1561. Founding — Grey cast irons 

EN 1563. Founding — Spheroidal graphite cast irons 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse standardis EN 124-1:2015 esitud termineid ja määratlusi. 

4 MATERJALID 

4.1 Üldist 

Hoolduskaevude päised ja restkaevude päised tuleb selle Euroopa standardi kohaselt valmistada allpool 
loetletud materjalidest: 

a) hallmalmist standardi EN 1561 kohaselt, 

b) keragrafiitmalmist standardi EN 1563 kohaselt, 

c) üks materjalidest a) ja b) ühenduses betooniga, minimaalse survetugevuse klassiga C35/45. 

Kõiki jaotises 4.1 a) kuni c) määratletud materjalidest elemente võib kasutada kombinatsioonis 
standardis EN 124-3, EN 124-4, EN 124-5 või EN 124-6 määratletud materjalidest elementidega. Sellistel 
juhtudel peavad hoolduskaevude päised või restkaevude päised vastama tabelis 1 toodud asjakohastele 
kavandamise ja toimimise ja katsetamise nõuetele. 

Peale selle peavad elemendid vastama standardis EN 124-3, EN 124-4, EN 124-5 või EN 124-6 seotud 
materjalidele esitatavatele nõuetele, nagu on kohaldatud. Kõik elemendid tuleb vastavalt märgistada. 
Kombineeritud tootele deklareeritava klassi piiritleb selle mistahes koostiselemendile  
standardisarja EN 124 asjakohase osa järgi määratud madalaim klass. 

NÄIDE Kui luuk on valmistatud malmist, klass D 400 ja raam on valmistatud plastist PVC-U, klass B 125, 
hoolduskaevude päis või restkaevude päis märgistatakse standardi EN 124-2 kohaselt ja kombineeritud tootele 
tuleb deklareerida raami klass standardi EN 124-6 kohaselt. 

4.2 Kattekihi materjalid 

Malmist hoolduskaevude päised ja restkaevude päised võivad olla tarnitud kattekihiga kaetud või 
katmata kujul. Kattekihi materjalid peavad vastama keskkonna- ja/või toksikoloogilistele nõuetele, mis 
on seatud sihtotstarbekohasele kasutuskohale. 

MÄRKUS Üldiselt on kattekihil ainult esteetiline eesmärk ja see ei ole mõeldud kaitsena korrosiooni vastu. Kui 
see on asjakohane, võib tellija või klient nõuda vastupidavamat kattekihti. 

4.3 Luugi täidised 

Juhul kui turustatakse luuke, mis on on täidisega, peab täidis koosnema kas: 

a) standardi EN 206:2013 kohaselt minimaalse survetugevuse klassiga C35/45 betoonist, mis sobib 
kasutamiseks vähemalt „tsüklilistes märgades ja kuivades“ tingimustes või 
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